
FIRE FINGER 
Feuerzeug verlängerung

Lighter extension 
Porte-briquet 

Porta-accendino 
Porta-encendedor 



Einfaches Entzünden von 
Windlicht, Kerze, Grill, Gasofen 
u.v.m. Nur für Piezofeuerzeuge 
geeignet.

For easy lighting of wind 
lanterns, candles, grills, ovens 
and many more. Only suited for 
electronic lighters.

Permet d’allumer tous types 
de feux: photophores, bou-
gies, barbecues, fours, etc… 
Approprié uniquement pour 
briquets électroniques.

Per accendere facilmente 
lumi, candele, griglie, stufe a 
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Funktionsposition 

Position of  use

Position d’utilisation

Posizione d’uso

Posición de uso
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gas, ecc… Adatto solo per 
accendini elettronici.

Para encender fácilmente 
velas, candelabros, barbacoas, 
hornos de gas, etc… Apto 
solo para encendedores elec-
trónicos.



In Position OPEN ist das 
Piezofeuerzeug austauschbar.

In position OPEN, the electro-
nic lighter can be replaced.

En position OPEN, le briquet 
électronique peut être rem-
placé.

In posizione OPEN, 
l’accendino elettronico può 
essere sostituito.

En posición OPEN, el encen-
dedor electrónico puede ser 
sustituido.
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In Position CLOSE verhindert 
der Sicherungsbügel ungewoll-
tes Entzünden der Flamme.

In position CLOSE, the secu-
ring clamp avoids unintended 
lighting.

En position CLOSE, l’étrier de 
sécurité empêche le déclen-
chement involontaire.

In posizione CLOSE, il gan-
cio di sicurezza impedisce 
l’accensione involontaria.

En posición CLOSE, el pasa-
dor de seguridad impide un 
encendido involuntario.
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WaRNhINWEIsE FüR  
das EINWEGFEuERzEuG
· Von Kindern fernhalten!
· Beim Zünden von Gesicht 
und Kleidung fernhalten. 

· Enthält entzündbares Gas 
unter Druck. 

· Nicht einer Erwärmung 
über 50 ºC oder längerer 
Sonneneinstrahlung aus-
setzen. 

· Niemals einstechen oder  
ins Feuer legen. 

· Flamme nicht länger als  
10 Sek. brennen lassen. 

· Vergewissern Sie sich nach 
Gebrauch, dass die Flamme 
vollständig erloschen ist. 

Feuerzeugverlängerung 
FIRE FINGER, schwarz, inkl. 
Einwegfeuerzeug, Kunststoff/
Edelstahl



WaRNING NotIcEs FoR  
thE dIsposablE lIGhtER
· Keep out of  reach of  children! 
· Ignite lighter away from  
face and clothing. 

· Contains flammable gas 
under pressure. 

· Never expose to heat above 
50 °C or to prolonged sun-
light. 

· Never puncture or put in fire. 
· Do not keep lit for more than 
10 seconds. 

· Be sure flame is out after use. 

lighter extension  
FIRE FINGER, black,  
with disposable lighter,  
plastic/stainless steel



coNsIGNEs dE sécuRIté  
pouR lE bRIquEtjEtablE 
· Tenir le briquet hors de portée 
des enfants!

· Le tenir éloigné du visage 
et des vêtements lors de 
l’allumage. 

· Contient du gaz inflammable 
sous pression. 

· Ne jamais exposer à des tem-
pératures supérieures à 50°C 
ni au rayonnement solaire 
pendant une durée prolongée. 

· Ne jamais le percer ni le jeter 
au feu. 

· Après utilisation, s’assurer 
que la flamme est totalement 
éteinte. 

· N’allumer pas le briquet pen-
dant plus de 10 secondes  
à la suite. 

porte-briquet FIRE FINGER,  
noir, avec briquet jetable,  
plastique/acier inoxydable



porta-accendino FIRE 
FINGER, nero, con accendino 
non ricaricabile, plastica/
acciaio inox

avvERtENzE dI sIcuREz-
za pER l’accENdINo NoN 
RIcaRIcabIlE
· Tenere lontano dalla portata 
dei bambini! 

· Durante l’accensione tenere 
lontano il viso ed i vestiti. 

· Contiene gas infiammabile 
sotto pressione. 

· Non esporre ad un calore 
superiore a 50°C o a raggi 
solari per lungo tempo. 

· Non forare o buttare nel fuoco. 
· Accertarsi che dopo l’uso la 
fiamma sia completamente 
spenta. 

· Non tenerlo acceso per piú di 
10 secondi. 



advERtENcIas  
paRa El ENcENdEdoR 
dEsE chablE 
· Mantener fuera del alcance 
de los ninõs!

· Encender alejado de la cara 
o ropas. 

· Contiene gas inflamable a 
presión. 

· No exponer a fuentes de 
calor superiors a 50°c o luz 
solar prolongada. 

· No perforar, quemar ni arrojar 
al fuego. 

· Asegúrese que la llama se  
ha extinguido después de  
su uso.

· No dejar encendido más  
de 10 segundos. 

porta-encendedor loop,  
negro, con encendedor 
desechable, plástico/acero 
inoxidable



Das eingelegte Feuerzeug 
erfüllt die Anforderungen der 
Europäischen Norm EN 13869 
für kindergesicherte Feuerzeuge 
hergestellt nach EN ISO 9994 
Sicherheitsstandard.

The inserted lighter is manu-
factured in full compliance with 
the European- and International 
Safety Standard EN ISO 9994 
and European Standard EN 
13869 Child Resistance. 


